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Приложение №1
Описание объекта закупки на поставку моторных, гидравлических масел и специальных жидкостей для транспортных средств

	№
п/п
	Описание объекта закупки
(показатели, позволяющие определить соответствие закупаемых товаров потребностям заказчика (максимальные и (или) минимальные значения показателей, а также значения показателей, которые не могут изменяться, иные показатели)
	Инструкция по заполнению характеристик в заявке
(по каждой характеристике  товара)

	
	Наименование объекта закупки (товара)


	Количество,
единица измерения
	Товарный знак или эквивалент
	ОКПД2/КТРУ

	Функциональные, технические, качественные характеристики (эксплуатационные) объекта закупки (товара). 
Обоснование включения дополнительной информации о товаре (в случае установления дополнительной информации о товаре при наличии описания товара, работы, услуги в позиции КТРУ)
	

	
	
	
	
	
	Наименование характеристики (единица измерения характеристики)
	Значение характеристики 
	

	1
	Масло моторное
	80, Литр;
^кубический дециметр
	Лукойл
10ДМ или эквивалент
	19.20.29.110/
19.20.29.110-00000015
	Класс
	летнее
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Тип
	минеральное
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Классификация по API

	CD
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Область применения
	для дизельных двигателей
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Дополнительная информация

	
	
	
	
	
	Объем (л)
	20
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Температура застывания (℃)
	≤-15
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	Область использования
	В дизельных двигателях с различной степенью форсирования и наддува дорожно-строительной техники (карьерные самосвалы, бульдозеры, тягачи), в дизель-генераторах, в различных видах заводского технологического оборудования и сельскохозяйственных тракторах.
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	1.Тип фасовки и объем фасовки установлен в соответствии с потребностью Заказчика. 
2. Использование масла на автомобилях в период эксплуатации
3.Использование на транспортных средствах, имеющихся у заказчика.

	2
	Масло гидравлическое
	140, Литр;^
кубический дециметр
	Лукойл или эквивалент
	19.20.29.130/
19.20.29.130-00000003
	Функциональные присадки

	Антикоррозионные, антикислотные, противоизносные
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Дополнительная характеристика:

	
	
	
	
	
	1. Область применения
	В системах автомобилей и оборудования
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	2.Класс
	Всесезонное
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	3.Объем (л)
	20
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	4.Температура застывания (℃)
	≤-45
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	1.Использование на транспортных средствах, имеющихся у заказчика
2.Использование гидравлического масла в течении года.
3.Тип фасовки и объем фасовки установлен в соответствии с потребностью Заказчика. Для обеспечения выдачи охлаждающих жидкостей в объеме, необходимом для замены, доливки. А также для минимизации контакта охлаждающих жидкостей с воздухом, во избежание окисления. Что приводит к утрате свойств и характеристик охлаждающих жидкостей.
4.Использование в течении года.

	3
	Жидкость, охлаждающая 
	50, литр,
^кубический дециметр
	Антифриз красный G-12 или эквивалент
	20.59.43.120/
20.59.43.120-00000002
	Температура начала кристаллизации (℃)
	Не выше -40
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Концентрат

	Нет
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Дополнительная характеристика*

	
	
	
	
	
	1.Область применения
	В системах автомобилей
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	2.Класс
	всесезонное
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	3.Объем (л)
	10 или 20
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	4. Цвет окраски
	красное
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	1.Использование на транспортных средствах, имеющихся у заказчика
2.Использование охлаждающей жидкости в течении года.
3.Тип фасовки и объем фасовки установлен в соответствии с потребностью Заказчика. Для обеспечения выдачи охлаждающих жидкостей в объеме, необходимом для замены, доливки. А также для минимизации контакта охлаждающих жидкостей с воздухом, во избежание окисления. Что приводит к утрате свойств и характеристик охлаждающих жидкостей.
4.Для обеспечения выдачи охлаждающей жидкости в объеме, в случае потребности доливки.

	4
	Жидкость, охлаждающая
	80, литр,
^кубический дециметр

	Тосол-А40
или эквивалент
	20.59.43.120/
20.59.43.120-00000002
	Температура начала кристаллизации (℃)
	не выше -40
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Концентрат

	Нет
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	Дополнительная характеристика*
	

	
	
	
	
	
	1.Область применения
	В системах автомобилей
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	2.Класс
	всесезонное
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	3.Объем (л)
	10 или 20
	Участник закупки указывает в заявке конкретное значение характеристики

	
	
	
	
	
	4. Цвет окраски
	голубой
	Значение характеристики не может изменяться участником закупки

	
	
	
	
	
	1.Использование на транспортных средствах, имеющихся у заказчика
2.Использование охлаждающей жидкости в течении года.
3.Тип фасовки и объем фасовки установлен в соответствии с потребностью Заказчика. Для обеспечения выдачи охлаждающих жидкостей в объеме, необходимом для замены, доливки. А также для минимизации контакта охлаждающих жидкостей с воздухом, во избежание окисления. Что приводит к утрате свойств и характеристик охлаждающих жидкостей.
4.Для обеспечения выдачи охлаждающей жидкости в объеме, в случае потребности доливки.




Поставщик собственными силами и за свой счет осуществляет отгрузку, доставку и выполнение погрузочно-разгрузочных работ на месте поставки Товара. Место поставки Товара – 625051, РФ, Тюменская область, г. Тюмень, ул. 30 лет Победы, 85.
Товар должен иметь срок изготовления не ранее 2026 года. Срок годности на товар составляет не менее 3 лет со дня изготовления.
Товар должен быть упакован и замаркирован в соответствии с действующими стандартами. 
Поставщик поставляет Товар в упаковке завода-изготовителя, позволяющей транспортировать его любым видом транспорта на любое расстояние, предохранять от повреждений, загрязнений, утраты товарного вида и порчи при его перевозке с учетом возможных перегрузок в пути и длительного хранения.
* Обоснование включения дополнительных характеристик, не включенные в КТРУ: Поскольку показатели, требования и терминология, используемые в технических регламентах, КТРУ и в документах, разрабатываемых и применяемых в национальной системе стандартизации, принятых в соответствии с законодательством Российской Федерации, не в полной мере способны описать потребность Заказчика в функциональных, технических, качественных и иных характеристиках объекта закупки, техническое задание содержит иные показатели, требования, условные обозначения и терминологию. Дополнительная информация, которая не предусмотрена в позициях КТРУ, включена Заказчиком в описание объекта закупки с целью максимально точного отражения функциональных характеристик товара. Данные характеристики определяют область применения товара, необходимого к поставке.
**В случае если описание объекта закупки содержит указание на товарный знак, в данном столбце указывается товарный знак с сопровождением словами «или эквивалент». В случае если в описании объекта закупки отсутствует указание на товарный знак, в данном столбце заказчик указывает «не устанавливается».


